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La "puerta de la esperanza" sigue abierta; las cosas no son lo que podrían ser, 
incluso cuando lo que podrían ser no es totalmente diferente de lo que son. 
Todavía creemos, o muchos de nosotros creemos, lo que nos enseñó por primera 
vez el Éxodo: 
primero, que dondequiera que vivas, probablemente sea Egipto; 
segundo, que hay un lugar mejor, un mundo más atractivo, una tierra prometida; 
y tercero, que "el camino a la tierra es por el desierto". 
No hay manera de llegar de aquí hasta allí excepto uniéndose y marchando. 

Michael Walzer, Éxodo y Revolución 

Un regalo de solidaridad y gratitud, Pésaj 2024 

¿Cómo nos sentaremos en la mesa familiar de Pésaj este año? 
En este año de extraordinario dolor y heroísmo, ayuda mutua y esperanza, creamos una 
nueva versión de nuestra Hagadá israelí, para ayudar a las audiencias de habla hebrea a 
integrar las experiencias desafiantes de este año en sus historias del Éxodo. Identificamos 
nuevas historias, textos e ilustraciones relevantes para este momento de la historia judía. 
A medida que Pésaj se acercaba y la guerra continuaba, intentamos contribuir con copias 
de la nueva Hagadá israelí para las familias más afectadas por esta guerra: familias que 
han perdido a sus seres queridos o familias evacuadas de las fronteras en peligro, que 
celebran el Séder lejos de sus hogares. Nos dirigimos a nuestros amigos, colegas y rabinos 
norteamericanos, para que se unan a nosotros en este esfuerzo, y nos sentimos alentados 
por la cálida, generosa y solidaria respuesta. Esta iniciativa en conjunto con el Instituto 
Shalom Hartman nos permitió distribuir miles de copias de la Hagadá israelí a familias de 
todo Israel. 
Como expresión de nuestra gratitud, y en el espíritu de solidaridad judía internacional, 
tradujimos selecciones de esta Hagadá a diferentes idiomas, para que los judíos de todo el 
mundo puedan estar "en la misma página" en esta noche histórica. 
Esperamos que esto contribuya a debates interesantes en tu Séder. 
Que todos tengamos un Pésaj de esperanza por la paz, la libertad y la seguridad, 

Mishael y Noam Zion 

mishzion@gmail.com I noam.zion@gmail.com 

Desde Montevideo 

Una vez más, nuestros maestros Mishael y Noam nos inspiraron a ser parte de su iniciativa 
en este momento de la historia en Israel. Sin buscarlo, encontramos una forma de hacer 
algo concreto y significativo para este Pésaj, dando continuidad a la Hagadá Latina y 
acompañando a las familias de habla hispana con contenidos que hablan en sintonía con el 
ánimo del momento. 
Un momento de desvelo por la existencia y seguridad física de los secuestrados, de los 
soldados y de los ciudadanos comunes. Pero a la vez por el carácter del Estado; por un 
Israel judío y democrático donde se respete la pluralidad y los derechos de todas las 
minorías ya sean nacionales, étnicas, religiosas y de género. 
Esperamos que estos textos sean fuente de inspiración y fortaleza para vivir esta noche de 
Séder con esperanza de libertad. 

David y Helen Raij 

david.raij@gmail.com I helen.raij@gmail.com 
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IAJATZ I yn• 
Abrazando nuestro mundo desgarrado 

Invitando a los desaparecidos a nuestro Séder 

El Séder nos da la oportunidad de contar las historias no sólo de 
nuestros ancestros sino también de aquellos que no tienen voz, 
aquellos desaparecidos de nuestra mesa pero no de nuestro 
corazón. Algunos son amados padres y abuelos que jugaron un 
papel importante en nuestro Séder, algunos son los que perdimos a 
causa de violencia o enfermedad, algunos son familiares y amigos 
distanciados de nuestra familia comunitaria judía mundial y otros 
son simplemente miembros de la familia que no pudieron unirse a 
nosotros este año y duele pasar por alto esa triste ausencia. 

La tradición de servir una copa "para los desaparecidos" comenzó en los kibutzim durante 
la Segunda Guerra Mundial, cuando la Cuarta Copa se dedicó a los muchos miembros del 
kibutz que se habían ofrecido como voluntarios para servir en el ejército británico 
luchando contra los nazis. En las décadas de 1970 y 1980, muchos dejaban una silla vacía en 
la mesa o añadían una cuarta matzá para los judíos soviéticos o sirios que no tenían 
libertad para celebrar Pésaj o hacer aliá. Desde entonces, estos judíos perseguidos 
obtuvieron su libertad y se reunieron con nosotros alrededor de la mesa. Hoy en día, podría 
quedar un lugar vacío para los masacrados y secuestrados en la guerra con Ha más y para 
los soldados israelíes que cayeron en defensa de sus hogares y familias. 

¿Hay alguien cuyo nombre te gustaría agregar a esa lista de aquellos a quienes 
extrañamos en este Séder? ¿Te gustaría contar su historia como parte del Maguid y lo que 
nos enseña? 

Entrando al mundo desgarrado 
por Mishael Zion 

La historia de Pésaj comienza en un mundo desgarrado, en medio de la esclavitud y la 
opresión. El sonido de la matzá cuando la rompemos nos lleva a esa existencia fracturada, 
para convertirnos en enteros otra vez sólo cuando encontramos la mitad rota, el afikomán, 
al final del Séder. 

Este desgarro no es solamente una situación física o política. Nos recuerda todos esos 
lugares duros y dañados dentro nuestro. Todos esos lugares angostos de los cuales 
queremos liberarnos. En hebreo, a Egipto se le llama Mitzráim, lo que nos recuerda la 
palabra tzar, angosto. Así, en el pensamiento jasídico, Mitzráim simboliza la estrechez 
interior que atrapa nuestras almas. Sin embargo, aún en esto podemos encontrar un valor 
único, como nos enseña el dicho jasídico: "No hay nada más entero-que un corazón roto." 
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La Hagadá de Beeri 

El Kibutz Beeri, muchos de cuyos miembros fueron masacrados o tomados como rehenes 
durante el ataque del 7 de octubre, compuso su propia Hagadá incluso antes de 
establecerse en la frontera egipcia con Gaza. En 7946, los fundadores escribieron su propia 
Hagadá para reflejar sus valores y esperanzas, y unos meses más tarde se establecieron 
en el Néguev occidental y comenzaron a construir el kibutz con el que habían soñado 
alrededor de la mesa del Séder. 

Su primera Hagadá se creó con un simple mimeógrafo, pero después del establecimiento 
del Estado de Israel, el kibutz recurrió al diseñador Paul Kor, un nuevo inmigrante de París, y 
le pidió que diseñara una Hagadá nueva y moderna para ellos. 

Kor, que más tarde se convertiría en un famoso diseñador israelí, se dejó influenciar por el 
optimismo de los jóvenes kibutznikim y creó la Hagadá con el espíritu de una aldea agrícola, 
campos, gavillas de trigo y flores primaverales. Kor organizó su texto innovador y no 
tradicional utilizando la fuente de un escriba de la Torá, la escritura tradicional Ashkenazi, 
expresando así la combinación de tradición e innovación. 

Al final de la Hagadá, Kor fusionó el pasado y el presente, 
cuando dibujó a inmigrantes reuniéndose al mismo tiempo 
desde las pirámides que representan el antiguo Egipto, 
desde los barcos de refugiados ilegales de la Europa 
devastada por los nazis y desde la Torre de Babel que 
representa a la juventud de los movimientos sionistas de 
lrak, para convertirse en una única comunidad. 
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Esta ilustración es un homenaje a los tres grupos que 
fundaron juntos el Kibutz Beeri. Junto al cuadro, los 
fundadores seculares del kibutz tejieron versos de las 
reconfortantes profecías de Jeremías e lsaías, 
omitiendo el nombre del Dios de Israel, pero sin 
renunciar al mensaje bíblico de consuelo: "Reprime tu 
voz del llanto, y tus ojos de lágrimas; porque vuestro 
trabajo será recompensado, dice el Señor, y volverán 
de la tierra del enemigo" (Jeremías 37, 76). 
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Según Yiga/ Zara, 'Líneas y puntos: Kibutz Beeri 
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Hoy, veinte años más tarde, ya no soy un joven soldado sino el padre de cuatro hijas. Decidí 
crear una nueva edición de la Hagadá israelí que estuviera actualizada y sea más accesible 
para la próxima generación de padres e hijos. En medio de este proyecto se produjo el 
ataque del 7 de octubre de 2023 en Simjat Torá. Esta vez (a diferencia del antiguo Egipto) 
el Ángel de la Muerte no "pasó por alto" las casas de Israel. Una vez más, una fiesta de 
alegría se convirtió en un día de luto. Nuevamente recordamos nuestro pacto de 
solidaridad ante el enemigo común que busca cercenar nuestra existencia y erradicar 
nuestra identidad. ¿Estaremos siempre atrapados en un destino cruel por quienes buscan 
nuestra destrucción? 

Buscando inspiración en medio de esta crisis, revisé las preguntas planteadas en las 
Hagadot originales escritas hace más de 70 años por los fundadores de los mismos 
kibutzim próximos a Gaza que habían sido asaltados el 7 de octubre. Releyendo sus 
palabras, recordé que el poder del Éxodo no está sólo en la alianza de suerte común que 
forjamos, sino también en la alianza de destino común. El pacto de destino que mira hacia 
el futuro no considera la realidad como una suerte predeterminada que debe repetirse 
inevitablemente en la historia. Más bien cree que en cada generación podemos y 
debemos cambiar la historia. Esta alianza idealista de destino se estableció cuando la 
esclavitud egipcia quedó atrás y tuvimos el Monte Sinaí frente a nosotros. Al recibir la Torá 
en Sinaí, nos hicimos cargo de la construcción de una sociedad ejemplar. Reconocemos 
que en tiempos de problemas, nuestro pacto de suerte mutua exige una mayor unidad 
judía, mientras que al intentar definir un pacto de destino común, se destacan las disputas 
internas. Sin embargo, los desacuerdos y la diversidad de nuestros sueños para el futuro 
han sido recursos muy importantes en nuestro camino hacia la libertad, tal como lo sabe 
cualquier familia bulliciosa cuando se sienta a la mesa del Séder. 

La Hagadá tradicional nos enseña que ambos pactos están unidos como el sándwich de 
Hillel de maror,jaróset y matzá: en cada generación nuestros enemigos surgen para 
tratar de eliminarnos y en cada generación cada uno de nosotros está obligado a vernos 
como si hubiéramos participado en el Éxodo, de la esclavitud a la libertad. De acuerdo a 
nuestra fe como judíos creemos que eventualmente le abriremos la puerta a Elías el 
profeta que traerá la buena nueva de que nuestro destino de libertad ha triunfado sobre 
nuestro destino de persecución en una Jerusalem reconstruida. 

Al final todo vuelve a la mesa familiar. Hoy comprendo, como padre de mis hijas y como 
hijo de mis padres, hasta qué punto estos dos pactos son la base de toda conversación 
entre padres e hijos. Los padres quieren conceder a sus hijos libertad y esperanza para el 
futuro, pero también un sentido de responsabilidad por su destino histórico común. Los 
niños quieren la libertad de emprender su propio camino independiente y formular por sí 
mismos su destino especial y, sin embargo, sólo pueden hacerlo con confianza sobre la 
base de un arraigado sentido de pertenencia y un rico legado. La Hagadá nos recuerda 
que nuestra historia familiar es siempre una combinación de dos cosas: el recuerdo del 
pan de aflicción que comieron nuestros antepasados en Egipto y el mandamiento de creer 
que el año que viene seremos personas libres. Creo hoy, como lo hice hace 20 años atrás 
cuando comencé este proyecto, que el secreto de nuestra capacidad de transformar los 
pactos de nuestro pueblo en una realidad bendita y generosa comienza en un lugar: 
alrededor de la mesa del Séder familiar en nuestros hogares. 

Rabino Mishael Zion I mishzion@gmail.com 
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